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The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the luminaire shall be
destroyed.

La sorgente luminosa di questo apparecchio non è sostituibile; quando la sorgente luminosa raggiunge il 
termine della sua vita utile, l'apparecchio dovrà essere sostituito.

Tokujin Yoshioka

TEAR DROP MINI LED
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2023.12 2023.12

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire 
shall be replaced.

Although this lighting fixture is for indoor use, it cannot be used in locations of high humidity or in the presence of 
water such as in the bathroom. Do not use this lighting fixture outdoors. This can cause an electrical shock or fire.

Sebbene sia stato progettato per uso domestico, questo apparecchio di illuminazione non deve essere 
usato in locali molto umidi o dove c'è acqua, ad esempio in una stanza da bagno.Non usare questo 
apparecchio di illuminazione all'aperto. Sarebbe causa di scosse elettriche o potrebbe incendiarsi.
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[Prima di procedere]
Accertarsi che prima di ogni operazione sull'apparecchio,
disinserire la tensione di rete.

[Before Installing]
Make sure to disconnect the power prior to any work
on the fixture.

ENGLISH ITALIANO

ENGLISH

ITALIANO

■ SE172

1. Place the luminaire on a flat floor.

※Be cautious of fire hazards, such as smoldering fires, caused by glass lenses concentrating 
intense light or heat. To prevent this, choose a location without direct sunlight and away from 
flammable materials when installing.

2. Insert the plug into the outlet.

3. A dimmer is used to control the lamp.
ON and OFF: quick pressure (less than 1 sec.) 
MIN. and MAX. settings : Continuous pressure Memorization of the latest setting made. 
At every pressure, the direction of the setting is inverted.

※Do not cover the lamp fixture with cloth or paper.
Do not use in hot, humid or wet locations.

1. Posizionare l'apparecchio su un pavimento piano.

※Prestare attenzione ai rischi di incendio, come incendi senza fiamma, causati da lenti in 
vetro che concentrano luce o calore intensi. Per evitare ciò, durante l'installazione scegliere 
un luogo senza luce solare diretta e lontano da materiali infiammabili.

2. Inserire la spina nella presa.

3. Un dimmer viene utilizzato per controllare la lampada.
Accensione e spegnimento: pressione veloce (inferiore ad 1 sec.) 
Regolazione min. - max. : Pressione continua
Memorizzazione della regolazione ultima effettuata. 
Ad ogni pressione il senso di regolazione si inverte.

※Non coprire il portalampada con stoffa o carta.
Non utilizzare in luoghi caldi, umidi o bagnati.

2W

100-240V〜 

2700K

60MK-15K2-10

SE172

Dimmer/ Dimmer

Power supply/Alimentazione elettrica

50/60Hz

Ingress Protection Standard/Ingress Protection Standard IP20

1.8kg

Power factor/Fattore di potenza ≦0.075W(0.382, 100V 50Hz)

Shade / Paralume

Cable / Cavo

Protective Sheet/ Paralume

MAX41.2mA(100V 60Hz)
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